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A B X No
1180 400 1 1
448 380 1 2
448 380 1 3
448 380 1 4
564 380 1 5
556 100 | 6
548 375 2 7
144 598 3 8
i 350 100 3 9
350 100 3 10
502 100 3 11
514 345 3 12
580 222 2 13
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-AZE- ISTIFADO

QAYDALARI

MEBELDON

Mebeldon diizgiin istifade etmok iigiin asagidaki
qaydalara riayot olunmalidir. Mebeli silmak iigiin
tomiz quru bezdon istifado etmok lazimdir. Ogor
mebellorin dorindon tomizlonmayins ehtiyac varsa
nom bez ilo tomizlayib dorhal quru bez ilo homin
hissalari qurulamaq lazimdir.

Mebelin parlaq metal va siigo hissalorini daha ¢ox
parlatmaq tgiin satigda olan xiisusi tomizloyici
vasitolordon istifado olunmalidir. Metal hissalori
tomizladikdan sonra darhal quru bez ilo, siigolori
iso yumsaq kagizla qurulamaq lazimdir.

DIQQOT ! Mebel {iciin nozorde tutulmus
xiisusi tomizloyici vasitolorden bagqa "Spray" tipli
vo digor sort tomizloyici vasitolordon istifado
etmok qadagandur ...

-PL- WSKAZOWKI
PIELEGNACIJI MEBLA

Prosimy o stosowanie n/w uwag w celu
wlasciwego uzytkowania mebli: Do odkurzania
uzywac¢ czystej suchej S$ciereczki. Jesli meble
wymagaja dokladniejszego czyszczenia nalezy
uzy¢ zwilzonej Sciereczki a nastgpnie wytrzec je
do sucha. Blyszczace czgéci metalowe i szklane
czys$ci¢ dostgpnymi w handlu $rodkami, aby
odzyska¢ pierwotny polysk. Nastgpnie metal
wytrze¢ suchg $cierkg a szklo polerowac¢ migkkim
nie pylacym papierem.

UWAGA! Nie wuzywa¢ S$rodkow zracych,
szorujacych "nieznanych Sprayow " z wyjatkiem
wyraznie znakowanych przeznaczonych do tego
celu.

NA TEMAT

-RU - VYKA3AHHAIIO YXOOY 3A

MEBEJIbIO

IIpocs0a npUMeHsTh HIKE YKa3aHHbIE 3aMEYaHUs
JUISl IPAaBUJIBHOTO  T10JIb30BaHus Mebenbio: s
BBITEPAHHS HPUMEHATh YUCTYIO CYXYIO TPSIIKY.
Ecin  mebens HyxIaercs B Oonee THIATEIbHOH
YHUCTKE, HEOOXOJUMO IIPUMEHATh  BIAXKHYIO
TPANKY, a 3aTeM BBITEpPeTh Xo-cyxa. s Toro,
4yTOOBI ONECTSNME METAINYECKUe U CTeKIISTHbIS
JIEMEHTHl  MOJYYWIM  HM3HAYAIBHBIH  OJeck,
YHUCTUTH UX TOCTYIHBIMH B IIPOJIAXKe CPEICTBAMH.
3areM MeTasl BBITEPETh CYyXOU TPAMKOM, a CTEKIO0
MOJIPOBATh MATKOH OyMaroii.

BHHMMAHME ! He ynorpeOnars CpeAcTB THIA
, Spray” M KECTKUX CpPEICTB- U YHUCTKU
MOBEPXHOCTH  MeOeNd, HUCKIIoYas  CpelacTBa
MpefHa3HAueHble CIELUAIBHO II0 yXOay 3a
Me6enbIo.

-CZ- NAVOD NA UDRZBU:

Pii pravidelné péci o Vas nabytek pouzivejte
suchy hadrik, ktery nezanechava chloupky. Pokud
bude nabytek vyzadovat dukladné vycisténi,
pouzijte prosim navlhéeny hadiik a poté opét
pretiete suchym hadfikem. Lesklé kovové
dily a sklenéné plochy dokonale vycistéte béznym
prostiedkem na Odrzbu kovu a Eisticim
ptipravkem na okna, az docilite,,zrcadlového
lesku”. Kovové dily pak dolestéte suchym
hadiikem, sklo vhodnym papirem.

POZOR! V zadném pripadé nepouzivejte ostré
Cistici prostiedky ani spreje (kromé sklenénych
ploch)!
-SK - NAVOD NA UDRZBU

Pri pravidelnej starostlivosti o Va§ nabytok
pouzivajte suchui handricku, ktora nezanechava
chipky. Lesklé kovové diely a sklenené plochy
dokonale vycistite beznym prostriedkom na
udrzbu kovu d&istiacim prostriedkom na sklo, az
kym nedocielite,,zrkadlového lesku“. Kovové

diely a sklenené plochy potom dolestite suchou
handrickou.

POZOR ! Na drevené Casti nabytku v Ziadnom
pripade nepouzivajte ostré chemické prostriedky.

- EN-DIRECTIONS FOR PROPER USAGE
OF FURNITURE

In order to directions use a soft, dry duster to dust
furniture. If furniture needs more precise polishing
use a wet duster, after that wipe furniture until it's
dry. Metal and glass parts of furniture polish with
any available detergents to get former gloss. After
that wipe the metal parts with a dry duster. Glass
parts wipe with a paper towel. WARNING! Never
use a harsh scrubing cleaners, detergents, solvents.
Use only known , intended for furniture soft
agent's.

-HU- BUTORAPOLASITANACSOK
Kérjiik alkalmazza ezen
butorapolasi tanacsokatA portalanitasnal
hasznaljon tiszta, széraz torlékendot.

Amennyiben a butor kényesebb, nagyobb apolast
igényel, akkor hasznaljon nedves tdrl6kendét
és utana a felilletet tordlje at szarazzal.
Fényes fém feliileteket ¢és iiveg feliileteket
megfeleld specialis tisztitoszerrel takaritsa, aztan
a fém  felilletet  torélje 4t  szaraz
torlékenddvel, az iiveg feliiletet pedig puha nem
sz0sz0l6,  portaszitd  papirkenddvel, hogy az
eredeti fényes allapotat megtartsa. FIGYELEM!
Semmi esetbenne hasznaljon agressziv kémiai
szereket ¢és surold szereket a butor kiilsd
feltiletének tisztitasdhoz. A Sprey-ek  koziil
csak a butortisztitashoz el6irtakathasznalja.
-DE - PFLEGEHINWEIS
Beim Staubwischen bitte ein trockenes Tuch
verwenden. Sollten Thre Mdobel einmal eine
weitergehende Behandlung benétigen, bitte die
Fldchen mit einem angefeuchteten Tuch
abwischen und anschlieend trocken reiben. Bei
glinzenden Metallteilen und Glasflichen die
handelsiiblichen Metallputzmittel bzw.
Glasreiniger verwenden. AnschlieBend Metall mit
einem Tuch nachpolieren bzw. Glas mit
naflfestem Papier trocken reiben.
ACHTUNG! Keine Scheuermittel oder Sprays
(auBer Glas) verwenden.

-BG - VKA3AHUS 3A IOJUIPHKKA
HA MEBEJIUTE

Moust, cpOmOAaBaiiTe MPEMOPHKUTE 32 MPABUITHO

roJ3BaHe Ha MebenuTte: 3a MOYUCTBAHE HA IIpaxTa
mo MebenuTe H3NON3BaiTEe cyXa Kbpma. AKO €
HEOOXOIMMO H3IOJN3BaliTe BIaXHA KbpIa, HO
Clel TOBa ITOJCYLIETe ChC CyXa Kbpra. 3a Ja
ObJaT METATHHTE W CTBKICHH YacTH JIbCKaBH,
MOYUCTBATe CBC CHELMATHH 3a Ta3M Lel
XurueHHu Mmatepuanu. Cren ToBa Merana ro
MOYUCTETe ChC CyXa KbpHa, a CTBKIOTO IO
TOJIMpaNTe C MEKa XapTHs.

BHUMAHUE! He wu3nomsBaiite cpeacTBa OT
THNA ,,Spray”’ W TBBPIM MaTepHald 3a
MOYHUCTBAHE  HAa  INOBBPXHOCTHTE Ha
mebenure,  KaTo  M3KIIOYHTE  CPEACTBA
CHeLMAIHO MPEeAHAa3HAueHN 332 MOAJPHKKA Ha
Mebenu.

-FR - CONDITIONS D'UTILISATIONS
DES MEUBLES

Utiliser un chiffon doux et sec pour nettoyer le
meuble. Si le meuble nécessite un nettoyage
plus complet, utiliser un chiffon humide et
essuyer immédiatement avec un chiffon sec. Le
métal et le verre dépoli se nettoient avec tout
produit ménager classique non abrasif. Bien
essuyer avec un chiffon sec. Essuyer le verre
avec un chiffon doux ou du papier essuie-tout.
ATTENTION ! N'employer jamais de produits
décapants,  abrasifs, ni de  dissolvants.
Employer seulement des

produits adaptés au nettoyage des meubles. Pour
le nettoyage utiliser des textiles doux.

-TR -MOBILYANIZIN DOGRU
KULLANIMI ICIN

Yumusak kuru bir bezle tozunu aliniz.

Daha iyi bir temizlik gerektigi hallerde nemli bir
bez kullaniniz ve ardindan kuru bir bezle
urununuzu kurulayiniz.

Metal ve cam parcalari silmek icin uygun
temizleyiciler kullanabilirsiniz.Sonra kuru bir
bezle siliniz.

DIKKAT!!! Sert temizleyiciler, deterjanlar,
incelticiler kullanmayiniz. Sadece mobilyaya
uygun temizleyiciler kullaniniz.

-ES INDICACIONES PARA UN USO
ADECUADO DEL MUEBLE

Use un pafo suave y seco para quitarle el polvo.
Si  quiere sacar brillo utilice un pafio
himedo y después use otro pafio para
secarlo. Las partes metalicas o cristales
limpielascon cualquier detergente

apropiado para conseguir brillo. Después
limpie las partes metalicas con un pafio seco
y los cristales con una toalla de papel.

ATENCION! Nunca use limpiadores,

detergentes o disolventes  duros. Use
solamente productos especiales  para
muebles.
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-P - INDICACOES PARA UM

USO ADEQUADO DO MOVEL

Use um pano suave e seco para limpar o po. Se
quiser mais brilho utilize um pano humido e
depois outro pano para secar. As partes metalicas
e com vidro limpe-as com qualquer detergente
apropriado para conseguir brilho. Depois limpe
as partes metalicas com um pano seco e as partes
com vidro com uma toalha de papel. ATENCAO!

Nunca use produtos de limpeza,

detergentes ou dissolventes duros.
Use apenas produtos indicados para moveis.

-SLO - NASVETI ZA NEGO

POHISTVA.

Prosimo, pohistva uporabljajte skladno z navodili:
za CiSCenje uporabite Cisto in suho krpo. Pri
temeljitem ¢iS¢enju pohiStva uporabite vlazno
krpo in jih nato obriSite do suhega. Bles¢eci in
stekleni deli Cistiti z dostopni sredstvi za obnovo
prvotnega sijaja. Nato metal obrisite s suho krpo,
pa steklo polirate mehkim, brezpra$nim papirjem.
POZOR! Ne uporabljajte  grobih, abrazivnih
Cistil, neznanih  detergentov, razen jasno
oznacenih za ta namen.
-NL - TIPS VOOR HET
GEBRUIK

VAN HET MEUBELSTUK

Gebruik een zachte droge stofdoek om het meubel
af te stoffen. Als het meubel meer opgepoetst
moet worden, gebruik dan een een natte doek, en
wrijf daarna het meubel droog. Metalen en glazen
delen kunnen afgewassen worden met detergenten
die voor deze geschikt zijn. Nadien wrijvt u de
metalen delen met een droge stofdoek droog. De
glazen delen kan u met een papieren doek droog

wrijven.

OPGELET ! Gebruik nooit ruwe
schoonmaakmiddelen, detergenten of solventen.
Gebruik  enkel speciaal voor meubels

ontwikkelende zachte middelen.

-SRB- UPUTSTVA ZA UPORABU

Prilikom ¢iséenja koristite suvu i meku krpu za
prasinu. Ukoliko se namestaj treba detaljnije
ocistiti, upotebite vlaznu krpu za praSinu, a nakon
toga obrisite namestaj suvom krpom. Metalne i
staklene delove namestaja Cistite bilo kakvim
primerenim deterdZzentom kako bi mu vratili sjaj.
Nakon toga obrisite metalne delove suvom
krpom, a staklene papirnatim ubrusom..
UPOZORENIJE! Ne koristite oStra i

hrapava sredstva za brisanje kao
ni jake deterdzente. Upotrebite blaga

sredstva primerena ¢i§¢enju namesStaja.

-RO - INSTRUCTIUNI DE

INTRETINERE

Pentru stergerea prafului folositi o laveta uscata.
Daca mobila dvs. necesita o curatire stergeti
suprafetele in cauza cu o lavetausor umezita
urmand apoi sa o stergeti cu una uscata. Pentru
curatarea suprafetelor metalice sau a celor din
sticla folositi doar solutii de curatare uzuale pe
care le gasiti in comert dupa care metalul se sterge
cu o laveta uscata iar suprafetele de sticla cu
prosoape de hartie.

ATENTIE! Nu folositi solutii chimice abrazive
sau spray-uri, exceptand cele pentru lustruit
mobila sau care se utilizeaza pentru curatarea
sticlei.
-HR- UPUTSTVA ZA UPORABU
Prilikom c¢i§¢enja koristite suhu i meku krpu za
prasinu. Ukoliko se namjestaj treba detaljnije
odistiti, upotrijebite vlaznu krpu za prasinu, a
nakon toga obriSite namjeStaj suhom  krpom.
Metalne i staklene dijelove namjestaja Cistite bilo
kakvim primjerenim deterdzentom kako bi mu
vratili sjaj. Nakon toga obriSite metalne dijelove
suhom krpom, a staklene papirnatim ru¢nikom.
UPOZORENJE! Ne koristite ostra i hrapava
sredstva za brisanje kao ni jake deterdzente i
otapala. Upotrijebite blaga sredstva primjerena
¢iséenju namjestaja.

-S- TIPS FOR VARD AV
MOBLER
Anviand anvisningarna nedan  for  korrekt

underhall av moblerna: Vid enkel rengdring
anvdnd en torr trasa Om du behdver en mer
grundlig rengdring av mobler, bara torka med en
fuktig trasa och torka sedan torrt med en torr trasa.
Glénsande delar av metall och glas rengdrs med
kommersiellt rekommenderade medel for att
aterfa den ursprungliga glansen. Sedan torkas
metalldelarna med en torr trasa och glas poleras
med mjukt papper.

VARNING! Anvind inte fratande, repande,
okénda rengdringsmedel med undantag for tydligt
mirkta for detta &ndamal.

-I- ISTRUZIONI
MANUTENZIONE:

PERLA

Quando si spolvera adoperare assolutamente un
panno asciutto. Se viene effettuato una pulitura a
fondo eliminare il residuo dalla superficie con un
panno umido ed' infine stroffinare affinche' la
superficie sara' asciutta. Sulle parti cromate o in
vetro adoperare i prodotti generici. Dopodiche
strofinare le parti lucide con un panno, per il vetro
usare carta assorbente.

ATTENZIONE! Non usare prodotti

abrasivi o spray (salvo per vetro).

PIEZIME!

-UKR- PEKOMEHJALII ITO

JOrjay MEBJII
Bynes  nmacka,  BUKOPHCTOBYHTE  HAcCTyIHi
KOMEHTapi MO0 TMPaBUILHOMY BHKOPUCTAHHIO

MeOuIiB: [l OUMIEeHHS! BUKOPUCTOBYBATH YUCTY
CyXy TKaHHHY. SIKII0 MeOJi BUMarae peTeabHOro
YHIIEHHS BUKOPUCTOBYHTE BOJOTY TKaHUHY i
IPOTPITh Hacyxo. biuckydi MeraneBi yacTHHU 1
CKJIO OYHILAETHCS KOMEPIIHHO TOCTYIHI 3ac00H,
mo06 BigHOBHTH mepBicHuE Omuck. [loTim
IPOTPITh CYXOI0 TKAHMHOIO, METaJOM, CKJIOM,
I3epkaroM abo He pylacym M'IKuM Hmanepom.

YBAI'A! He BukopucroByiTe inki, aOpa3uBHi

YUCTAYl  3acOo0M, aepo30yli  HEeBIIOMHUM, 3a
BUHSATKOM BHIA/IKIB, IPSIMO

TIPU3HAYCHOI'0 JUIA Hi€.1' MCTH.

-LT- APRUPES VADLINIJU MEBELEM

Ludzu, izmantojiet Sadus komentarus par pareizu
izmantoSanu mebelu: tiriSanai izmantot tiru sausu
lupatinu. Ja mebeles prasa rupigu tiriSanu,
izmantojiet mitru dranu un pec tam noslaukiet to
sausu. Spidiga metala dalas un stikla jatira
komerciali pieejamos lidzeklus, lai atgutu
sakotnejo spidumu. Tad noslaukiet ar sausu
lupatinu, metals, stikls, spogulis vai ne pylagcym
mikstu papiru.

Nelietojiet asus, abrazivus tiritajus,
aerosoli nezinamus savadak, ka marketi Sim
nolukam.

-LV- PRIEZIOROS GAIRES BALDUY

PraSome naudoti Sias pastabas apie tinkamai
naudoti baldai: Valymui naudokite $varu sausg
skudureli. Jei baldai reikia kruops¢iai iSvalyti,
naudoti dregnu skudureliu ir tada nuvalykite ji
sausa. Shiny metalines dalys ir stiklo iSvalyti
komerciskai prieinamas priemones, skirtas
susigrazinti pradini blizgesi. Tada nuvalykite
sausu skudureliu, metalo, stiklo, veidrodzio ar ne
pylacym minkstu popieriaus.

DEMESIO! Nenaudokite agresyviu, abrazyviniu
valikliu, purSkalai nezinomu iSskyrus tuos
atvejus, kai tai aiskiai pazenklinti Siam tikslui.

-EST- CARE SUUNISED MOOBEL

Palun kasutage oma kommentaarid nouetekohase
kasutamise modbel: puhastamiseks kasutage
puhast kuiva lapiga. Kui moobel nouavad
pohjalikku puhastamist, kasutage niisket lappi ja
plihkige see kuivaks. Sdravad metallosad ja klaas
puhastada miiligil viis taastada esialgse léike.
Seejédrel piihkige kuiva lapiga, metall, klaas,
peegel voi mitte pylacym pehme paber.
TAHELEPANU! Arge kasutage

sO0vitavaid, abrasiivseid puhastusvahendeid,
pihustid teadmata teisiti kui mérgistatud

selleks.
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